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BEPBAJIIBALISI KOHLIENITY HACEJIEHUM IYHKT
Y CYUACHIN AHIJIIUCBKIN, YKPATHCBKIN TA
POCIMCBKIN MOBAX

CyuacHi JHTBICTHYHI PO3BIIKM BCE 4YaCTille CHPSMOBAaHI Ha OIHUC
OKpeMHUX KOHIIETITIB Ta MOBHHMX 3ac00iB iX pemnpeseHrarii [3, c. 1; 12, ¢. 5],
10, B CBOIO YEpTry, CIPHUSE OCMHCICHHIO 1 YIMOPSIKYBaHHIO PE3yJlbTaTiB
BHYTPIITHHOTO PEe(PIEKCUBHOTO TOCBIAY JIOJUHH 1 YSBICHb PO HABKOIUIIIHIO
niicHicTh Ta 11 00’ektH [13, c.403]. HochimkeHHsS OKPEeMHX KOHIENTIB SK
CKJIQJTHUKIB IIUTICHOI CHCTEMH € OJHHUM 13 3aBJaHb CY4acHOI KOTHITHBHOI
HayKd Ta il BITHOCHO HOBOI ramysi JiHrBokoHmenrosorii [13, c. 403]. ¥V Toii
K€ dYac, TOHATTS KOHIENTa aKTUBHO pO3POOISETHCS Yy TaKUX Tally3ax
JHTBICTHKH, SIK JIIHTBOKYJIbTYpoJoris [7, ¢. 4], coumioninrsictuka [2; 10, c. 6-
8], mcuxomiHrBiCTHKA [IWB., Hamp., 8], 3icTaBHE MOBO3HaABCTBO [15, c.293],
IO CBIQYUTH MpPO TMOTYKHUI TMOTEHIliaJl BHIIE3a3HAUYECHOTO (EHOMEHY Y
BHpIIIEHHI PI3HOMAHITHUX JIHTBICTHYHUX 3aBJaHb. Harie IocCiiKeHHS
npucesueHe amanmizy komuenty HACEJIEHMU TIYHKT B anrmificekiii,
YKpaiHCBKIN Ta POCIMCHKIM MOBaXx.

Y cydyacHid KOTHITHUBHIM JIHTBICTUII TIOHSTTS KOHYenm CTae
CTEpHBOBHM, 1 K TEPMiH BCE€ YaCTillle BUKOPUCTOBYETHCS JocaiAHUKamMu. Ha
nyMky 0. C. CrenaHoBa KOHIENT MOKHA MPEJICTABUTH SIK 3TYCTOK KYJIbTYPH
y CBIJOMOCTI JIFOJIMHH, T€, Y BUTIIAII YOr0 KyJIbTypa BXOIUTh B MEHTAJIbHUN
CBIT JMIOAMHU. A 3 IHIIOTO OOKY, KOHIENT € THUM, 3a JOMOMOTOI YOTO
nepeciuHa, 3BUYaiiHa JIIOJIMHA BXOJUTHh B KYJIBTYpPY, @ B JIEIKHX BUMAAKaX 1
BITMBae Ha Hei [14, ¢. 43]. Hapasi 1ocniqHIKN HEe MAIOTh €UHOI TOYKH 30pY
1010 BU3HaueHHs KoHIenTy. Tak, H. JI. ApyTtoHOBa po3yMi€ IiJi KOHIICTITOM
CBOEPITHUI KYJABTYPHUN MPOIIAPOK, IO € MTOCEPEAHUKOM MiXK JIIOJUHOIO Ta
ceitoM. [1, c. 12]. ¥V to#i xe yac, O. C. KyOpsikoBa BuU3HAUa€e KOHIIEMT SK
OJVHMIII0O MEHTAIFHUX a00 TICHXIYHHMX pECypCiB HaIIoOi CBIIOMOCTI 1 Ty
iHQopMaIliiHy CTPYKTYpy, sKa BiloOpakae 3HAHHS Ta JOCBiA JIFOJIMHU,
OIEepaTUBHY 3MICTOBHY OJMHUIIIO TIaM SITi, MEHTAJILHOTO JIEKCHKOHa [9, c. 90].

KoHnentn MoXyTh OyTH TIpEICTaBJICHI OIHUM CJIOBOM (TIpocTi) H
PEUEHHSIMH Ta CIIOBOCIIONYYCHHSAMU (CKJIaaH1). BOHM TO-pi3HOMY TpYIYIOTHCS
1 TO-pi3HOMY BepOaTi3yIOThCs B PI3HUX MOBaX Y TICHIN 3aJIE)KHOCTI BiJl BIIAaCHE
JHTBICTUYHUX, IPAarMaTUYHUX 1 KYJIbTYpOJOTIYHUX (PAKTOPIB, i, BIAOBIAHO,
(hIKCYIOThCS B Pi3HHMX 3Ha4YeHH:X [9, ¢. 93].

Konnenr HACEJIEHHUM TIVHKT BIOHOCUTHCS OO CKJIAQQHHUX,
OCKIIBbKHU TIPEJICTABJICHUIM CIIOBOCIIONYYEHHSIM y MOBaX, IO 3iCTaBIISIFOTHCS.
AHaui3 JeKCHKH, siIKa HOro BHpaXkae, MOKa3ye, IO OCOOIMBO BAXKIUBUM Yy
3MICTi 3a3HAYEHOTO KOHILIENTY € KYJIbTYpHHH KOMITOHEHT, OCKIJIbKM O3HaKH
HACEeJICHOTO MYHKTY € CIUJIbHUMH JIJIsl €BPOTIEHCHKOT ITMBLITI3AIlii.
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Jlomimxenns: moneoBoi cTpykTypu konmenty HACEJIEHUN ITYHKT
J03BOJISIE BHJIUTUTH WOTO SIGPHI Ta HABKOJOSICPHI XapaKTEPUCTHUKHU SK
HalCyTTeBINI, HA BIIMIHY BiJl O3HAK NepudepiifHuX.

VY cydacHii aHTJTHCBKI MOBI sIEpHI O3HAKM 3a3HAYCHOTO KOHIICTITY
aKTYyalli3yIOThCs 3aBISKH TPUWICHHIM OMO3WIlii: fown, city, village. Anami3
CIIOBHUKOBHUX Je(iHIIIN JEKCEMHU city NO3BOJIMB BUJIIIUTH HACTYIHI OCHOBHI
3MICTOBI O3HAaKH: city is a large town, in particular (Brit.); a town created a
city by charter and containing a cathedral [19, c.255]. Takum 4YHHOM,
3HAQYEHHSl CJIOBA Cify TOSICHIOETHCS 3a JOMOMOTOIO JIEKCeMU town i3
akTyamnizailiero cemu ‘po3mip’ (a large town), cemu ‘TUN yIpaBIIHHS
(charter) Ta cemu ‘peniriiiauii eHTp’ (containing a cathedral).

BryTpimHs ¢opma, sika BHSABISETHCS B Pe3yJabTaTi €TUMOJIOTIYHOTO
aHaJ3y CJIOBA, 3a JICKCUKOTpapiYHMMH JaHUMH 3a3Haia MeBHUX 3MiH. Tak,
3alo3nueHa 3 JaBHbO(PPAHIy3bKOi MOBH JIEKCEMa cife, Malla 3HAYCHHS «
cathedral town, but originally meaning any settlement, regardless of size [18]
MMOXOJUTh BiJl JJATUHCHKOTO CJIOBa civitatem (nom. civitas), 10 O3HAYaJIO
citizenship, community of citizens, Ta civis y 3Ha4€HHI fownsman BiJi OCHOBH
MpaiHg0€eBpOIEeHChKoi MOBH *kei, 1110 03HAYao fo lie, homestead. Sk 6aunmo
3 aHami3y B JaBHBO(PAHIY3bKIH MOBI cife MICTHIIO ceMy ‘coOOpHE MICTO’,
MO3HAYAYH CIIOYATKY ITOCENICHHS OYy/Ib-SIKOTO PO3MIpY.

AHaii3 CIOBHUKOBUX Je(DiHIMIA JIGKCEMH fown JIO3BOJIUB BITWIUTH
OCHOBH1 3MICTOBI O3HaKu: town is a settlement larger than a village and
generally smaller than a city, with defined boundaries and local government
[19, c. 1566]. Takum urHOM, y 3a3HAYCHHIN AediHIMII BUAUIIEMO apxiceMy
‘mocencHHs’ (settlement), cemy ‘po3Mmip’ — Oinbiie HiX ceno (larger than a
village), cemy °‘HasiBHICT, Mex (with defined boundaries) Ta ceMy ‘Buj
ynpasninas’ (local government).

BryTpimmHs ¢opma, sika BHSABISETHCS BHACHIJIOK €THMOJIOTIYHOTO
aHaJI3y CJIOBA, 3a JICKCUKOTpapiYHUMH JaHUMH 3a3Haia MeBHUX 3MiH. Tak,
JMaBHBOAHTIIIHCHKA JIEKCEMA fun , 110 Majia 3HadeHHs enclosure, enclosed land
with buildings, MICTUTh ceMy ‘3aMKHYTOTO TPOCTOpY Ta ‘TUISHKH 3eMJl 3
OynuHKamMHu’ 1 TTOXOJUTh BiJ MparepMaHChbKOro *funaz, *tunan, MO B CBOIO
4epry, € paHHIM 3alO3WYEHHSM KeIbTChKOro *dunom. CydacHe 3HAYCHHS
‘HaceJIeHWH MyHKT Ounbliuit 3a ceno’ (inhabited place larger than a village)
(1154) 3’sBUIOCS TiCHs 3aBOIOBAHHS AHTJII1 HOpMaHaMU, SIK IPOTUCTABJICHHS
(dbpanIry3pkoMy 3amo3udeHHro ville [18].

AHani3 cinoBHUKOBHX JediHimii nmexcemu village mo3BonMB BiAHIUTH
HACTYIIHI OCHOBHI 3MicTOBI o3Haku: village is a settlement in a rural area,
larger than a hamlet and smaller than a town [19, c. 1642]. Takum 4uHOM, y
3a3HauyeHHIA naediHilii BUOLIAeMO apxicemy ‘moceneHHs’ (settlement), cemy
‘posramryBanHs’ (in a rural area) Ta cemy ‘po3mip’ (larger than a hamlet and
smaller than a town). SIk 6auumMo 3 BH3HA4YEHHs, ceMa ‘pPO3Mip’ BBOIUTHCS
[UITXOM TOPIBHSAHHS 3 IBOMa 1HIKUMU 00’ e€ktamu hamlet ta town. [Tpu oMy
nexcema hamlet, sxa Hanmexuth 10 mepudepii KOHIENTY BU3HAYAETHCS Yy
CIIOBHUKY 3a JomoMoroio jekcemu village sx a village without a church
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[19, c. 672], Ta akryamnizye cemy peniriiamii 1ieHTp (Without a church). CioBo
3’SIBUJIOCH B aHTJIHCBKIH MOBI B CEpPEIHBOAHTIIIMCHKIA TMEpioJg Ha II0Y.
XIV ct., moxoauTh BiJ AaBHbO(MpaHIy3pkoro hamelet (ceno).

Buytpimns ¢opma nekcemu village 3a nexkcuxkorpadiuHUMU JaHUMHU
Maike He 3a3Hana 3MiH. Tak, maBHbO(DpaHIy3bKE CIIOBO Village, MO Mae
3HaueHHs houses and other buildings in a group usually smaller than a town
MMOXO/IUTH BiJl JIATUHCHKOTO Villaticum y 3Ha4eHH1 farmstead with outbuildings.
Sk Gauumo 3 aHanmi3y, B JaBHbO(pPaHIY3bKili MOBIi jJekcema village MiCTUTH
ceMy ‘Tpymna JOMIBOK Ta OyAiBIB’ Ta ceMmy ‘po3mip’, B sKiidi € HasBHHM
MTOPIBHSHHS JIAIIE 3 OJHUM 00’ €KTOM (smaller than a town) [18].

TakuM YHMHOM, JUIsS BCIX aHAT30BaHUX JIEKCEM aHTJIHCHKOI MOBH
CHIJIBHOIO € ceMa ‘po3Mip’, B TOM Yac SIK ceMa ‘TIOCENIEHHs aKTyali3yeThCs B
nexcemax town, village 1 BinCcyTHS y JE€KCEMH city, IO CBIAYUTH MPO TOH (axT,
110 JIEKCEMU town, village Hanexatb 10 siipa KOHIENTY, a JIeKceMa city — 10
HAaBKOJIO SJIEPHOT 30HU.

BiamoBimHO y cywacHid pOCIMCHKI MOBI iCHYIOTH TpH JICKCHYHI
OJIMHUII, IO YTBOPIOIOTH SIEPHY Ta HABKOJIO SICPHY YACTHUHY 3HAHB IPO
xounent HACEJIEHHBIM ITYHKT: 20p00, ceno, OepesHsl.

AmHaui3 CIIOBHMKOBUX Ae(iHIIINA JEKCeMH 20pood /03BOJIUB BiIWIUTH
HAaCTYIHI OCHOBHI 3MICTOBI O3HAaKH: 20p00 — 35MO KPYNHbI HACENEeHHDbLI
NYHKM, AOMUHUCMPAMUBHLIL MOP2OBbIl NPOMBIULIEHHbIU U K)JIbIYPHbLU
yeump [11, c. 136]. Takum unmHOM, y 3a3Ha4yeHHIN nediHIT BHAUIIEMO
apxiceMy ‘TIOCEJNICHHSI' (HaceleHHblll NYHKmM), CEMY ‘po3Mip’ (KpynHbill), ceMy
‘3HAUYIICTE  (yewmp), ceMy ‘ympaBiiHHA (aomurucmpamuenwlil), ‘hopma
TISUTBHOCTI (1mMOp20o8blil RPOMBIULTEHHBIL U KYIbIMYPHBIIL).

EtuMornoriuanii  aHami3 JIeKCeMH TOKa3ye il  MOXOJKCHHS  BiJ
CTapOCJIOB’IHCBKOTO 2padb — Micmo, cad, sike, B CBOIO 4epry, MOXOIUTh BiJ
1HA0€EBPOIENHCHKOI OCHOBU *ghor — dho-s y 3HaU€HHI 002opodiceHe micye Bif
KopeHst *gher — omouysamu, oxonmoeamu [16, c. 443].

AHali3 CIOBHUKOBUX JeQIHIMIN JIEKCEMHU ceno JO3BOJUB BHJIUIATH
OCHOBHI 3MICTOBI O3HaKH: cel0 — 3MO 00buloe KPeCmbsiHCKoe celleHue, 6
Hacmosiwee 6peMs — AOMUHUCMPAMUBHLIL YeHmp celbckozo pationa [11,
c.699]. Takum umHOM, Yy 3a3HA4eHHIH neQiHII] BHIUIIEMO apXicemy
‘TIoceNieHHs’ (celleHue), CeMy ‘XapaKTepUCTHUKa JKHUTEIIB  (KpecmbsHCKoe),
cemy ‘posmip’ (boavuioe), ceMy ‘3HaUyIIICTh  (yewmp), ceMy ‘yIpaBIiHHS
(aOmunucmpamueénwiii), CEMy ‘aIMiHICTPATUBHUI MO (ce1bCKo2o paiona).

Amnati3 BHYTpIIIHBOI ()OPMH JIEKCEMH TOKa3ye 3MiHM Yy 3HAYEHHI CIIOBA.
Tak, nmaBHBOpPYChKE ceno  TIO3HAYAE  Jiculuwje;  cellenue;  noie,
CTapOCJIOB’SIHCbKE Ceno, 10 MAa€ 3HAYCHHS HACeleHHOe MeCcmo, O080pbl,
JHCUIBIe U XO3. NOCMPOUKU, NoJle, 3eM]s, TOXOIUTh BiJl MPacioB’STHCHKOT
nexkceMu *selo (nawms), sike cmiBnayio (GOHETHYHO B CXiTHOCIOB’SIHCBKiH Ta
MBJICHHOCIOB THCBKI  MOB1I 3 *sedlo (nocenenns). TakuMm dYUHOM,
CTapOCIIOB’SIHChKE 1 JaBHBOPYCHKE ceno 00’ €MHYIOThH JBI CEMH ‘TOCENIeHHs 1
‘mone’. OcTaHHS ceMa 3aMiHIOETHCS TI3HINIE CEMOI0 ‘XapaKTepUCTHKA

33



Bicauk JIHY imeni Tapaca Ilesuenxa Ne 13 (200), Y. 1. 2010

XKHUTENB’  (KpEeCThSIHCKOE), sIKa  BKIIIOYAaE CEMEMYy  ‘BO3JICJIbIBAHHE
CEJIbCKOXO3SMCTBEHHBIX KYybTYp  [17, c. 596].

AHauti3 CIOBHUKOBHX JNe(DiHIIIN JIEKCEMH OepegHs T03BOIUB BiIWIUTH
HACTyIHI OCHOBHI 3MICTOBI O3HAKH: 0epeGHsi — 3MO KPECMbsHCKOe CeleHUe
[11, c. 157]. Takum uymHOM, y 3a3Ha4yeHid AeQiHIIT BHILILAEMO apxicemy
‘TIOCeNIeHHS” (celeHue) Ta CeMY ‘XapaKTePUCTHUKA XKUTEIIB’ (KpecmbsHCcKoe).

AHati3 BHYTPIIIHBOI (POPMHU JIEKCEMH OepesHs CBITYUTH PO TOCTYIOBY
€BOJTIOIIIO 1i 3HAYECHHS: CIOYATKY *0bpebHs /*ObpevHna - nawins, Mi3HINIE -
KpPeCmuvaHCKULL 080p UIU XYMOP C YHACMKOM 3eMiau, 1 HApeITi 3’ SBISETHCS
cema ‘mocenenHns’ (cernenue) [16, c. 501].

TakuM 4MHOM, y POCIHCHKi MOBI ceMa ‘TIOCEIECHHS Ta XapaKTepUCTHUKA
JKUTEIIB’ € HasSBHOKO y BCIX aHAJII30BaHUX JIEKCEMax, B TOM Yac K iHII CeMH
(po3Mmip, 3HAYYIIICT, YITPABIIIHHS) aKTyaTi3yIOThCS Y JIEKCEMaX 20poo Ta ceio.

B ykpaiHcbKiii MOBi sinepHi osHaku komrenty HACEJIEHMM ITYHKT
aKTyalli3ylOTbCSl 3aB[SIKM  JIBOWIGHHIM OMO3MLIT wMicmo — ceno. AwHami3
CIIOBHUKOBHX JE(MIHIINA JIEKCEMH Micmo JTO3BOJIMB BIMUIMTH OCHOBHI 3MICTOBI
O3HAKHU: MICTO — Y BeNUKULL HACELCHUL NYHKN, AOMIHICIPAMUSHULL, NPOMUCTOBUL,
mopeosuil i KyiemypHuti yenmp [4, c. 679]. Takum unHOM, y 3a3HaYeHHIHN qediniii
BUJIUTIEMO apXiceMmy TIOCETICHHsI' (Haceienutl nyHkm), ceMy ‘po3Mmip’ (8enuxuti),
ceMy ‘3HAUyIICTh (yenmp), ceMmy ‘ympaBmiHHS (adminicmpamuenuil), ‘hopma
TUSITBHOCTI (1op20sutl NPOMUCIO8ULL [ KYIbMYPHULL).

AHaJti3 BHYTPIIIHBOT (OPMH JIEKCEMH IOKa3ye, IO YKpPaTHChKE CIIOBO
Micmo TIOXOJIUTh BiJI CTAPOCIIOB’ THCHKOTO. Mbcmo (MICIe), 3HAUCHHSI e/ IUKULL
HacenleHull nMyHKm B YKpAiHCBbKIH MOBI, HaleBHO, Oyno HaOyTo uepes
NPOMIXHE OasapHa niowja, puHoK Tij BIUIMBOM TMOJIbCKOTO Miasto [5, c. 484].

AHali3 CIOBHUKOBUX JCeQIHIMIN JIEKCEMHU ceno JO3BOJIMB BiAWINTH
HACTYIHI OCHOBHI 3MICTOBI O3HaKH: Celo — Yye HACeleHUll NYHKM, 36UYAUHO
BeIUKUL, HEMICbKO20 Muny, iCUmeni K020 3aUMAOMbCs NePesaNCHO
0bpodimkom 3zemni [4, c.1305]. Takum uymHOM, Yy 3a3HaueHHIN nedinimii
BHIUIAEMO apXxicemMy ‘TIOCENCHHS' (HaceleHull NYHKm), CceMy ‘po3mip’
(6enuxuir), ‘Tun’ (Hemicoxuti), ‘GhopMa MisUTBHOCTI XKUTENIB’ (dcumeni siK020
3aUMAOMbCsL NepPesatcHo 0OpodIMKOM 3eMi).

Amnaii3 BHYTPIIIHBOI (OPMH CBITYUTH MPO T€, IO YKpaiHChKE CIOBO
ceno TOXOIMTH BiJl CTApOCIIOB’SIHCBKOTO C€10 — Hacelene Mmicye, 080pu,
Oyoieni. SIk 6a4MMo 3 aHaJI3y, BXKE B CTapOCIIOB’STHCKi MOBI JIEKCEMa CE10
MICTHTh CEMY ‘TIOCEJIeHHs, OyaiBii, nBopu’ [6, c. 209].

AmHaii3 yKpalHCBKHX JIeKCeM, IO BepOati3yloTh 3HAYEHHS KOHIENTY
HACEJIEHU ITYHKT, mokasye, mo oOUIBI JIEKCEMH aKTyali3yloTh CeMH
‘mocesieHHs’, ‘po3mip’, ‘dopma IisuTbHOCTI .

Konnent HACEJIEHUM TTYHKT B aHaii3oBaHHX MOBax aKTHBI3YyE
ceMH ‘po3Mip’ Ta ‘ToceNeHHs Maiike y BCix jiekceMax. [lopiBHsUIbHUI aHami3
JIEKCeM, IO BepOali3yloTh JOCTIKYBAaHHIA KOHIENT, IEMOHCTPYE iICHYBaHHS
MIPOTUCTABJICHHS MICMO-cel0 Y KOXKHIA MOBi. Y TOH ke Yac, B aHIITIHCHKiH
MOBi SIIpO Ta HaBKOJO sjepHa 3oHa koHienty HACEJEHWM ITYHKT
MpeACTaBiIeHI TpboMa JiekceMamu. JIBi yiekcemu (city, town) TIO3HAYaIOTh
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Micto, a omgHa (village) — ceno. B pociiicbkili MOBI TakoX iCHYe TpUWICHHA
ono3uitis. OgHaK, Ha BIIMIHY BiJ aHTJIIHCHKOI MOBH, OJIHA JIEKCeEMa (20po0)
mo3Havyae Micto, a mABi (ceno, Oepesns) — ceno, WO TMOSCHIOETHCS
BIIMIHHOCTSIMH TPaJAMIIIHHOTO YKJIaay, OCKUIBKH ICTOPUYHO JIJISl aHTJTHCHKOT
JHTBOCTIUJIBHOTH € OUTBII XapaKTepHUM TSDKIHHS IO MICBKOI ()OPMH SKUTTS, a
JUTsl POCIMCHKOI, HaBMaKu, — JI0 CITbChbKOI. B ykpaiHChKi MOBI pO3IIISTHYTHI
KOHIIENT  TPEJACTaBJICHWN  JIUIIe  JBOMA  JIGKCEMaMH  3a  BICCIO
MICBKHH/HEMICBKHH THII TOCEIEHHS: Mmicmo Ta ceno. Y TOW e dac,
NPOBEJHUN aHalli3 BHSBIAE TIEBHI aJloOMOp(HI pUCH Yy CHOPiAHEHUX
CX1THOCTIOB’ THCHKMX MOBaX. B ykpaiHCBKIH Ta POCIMCHKIM MOBH MH Oa4uMO
CHIBMAJAHHS Yy BHU3HAUEHHSX JIGKCEM MICmO-20p0o0, X04Ya ETUMOJIOTIYHHMA
aHaJi3 JIEMOHCTPYE X HECXOXKICTh. I, HaBIMakW, JIEKCEMH ceno-celo MarTh
OJTHAKOBY €TUMOJIOTiI0, ajie pi3Hi BU3HAUYCHHSI.

Ha Hamr noruisiz, moJaibIion MepCreKTHBOIO JTOCITIKEHHSI MOKE CTAaTH
3iCTaBIIEHHS] KOHIICTITY HACEJIEHMI IIYHKT B HiMeuskiii, aHrmiicokiii,
YKpaiHChKIN Ta POCIMCHKIM MOBaXx.
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IleBuyk O. O. BepOajizamiss KOHIENTY HaceJeHUN MYHKT Yy
cy4YacHiil aHrilchKil, yKpaiHCbKIil Ta pociicbKHX MOBax.

Crartss npucBsiueHa omucy konmenta HACEJIEHUUM ITYHKT B
aHTTIMCHKIA, YKpaiHCBKIH Ta pPOCIHCHKIH MOBax MUIIXOM aHalizy #oro
SJICPHUX Ta HaBKOJIOSAEPHUX XapaKTEPUCTUK.

Knrouosi crnosa: xoHuenr, cema, apxicema.

leBuyk O. O. BepOanu3anusi KOHUENTAa HACeJEHHbIH INYHKT B
COBPEMEHHOM AHIJIMICKOM, YKPAMHCKOM M PyCaKOM SI3bIKaX.

Cratbsi TocBemeHa omucannio konnenta HACEJIEHHBIA ITYHKT B
AHTJIMACKOM, YKPAUHCKOM U PYCCKOM SI3bIKax IMyTEM aHAM3a €ro sIEPHBbIX U
OKOJIOSIIEPHBIX XapaKTEPUCTHK.

Knrouegvie cnosa: xoHLENT, c€Ma, apXUCeMa.

Shevchuk O. O. Verbalization of the concept inhabited locationin
the English, Ukrainian and Russian languages

The article is dedicated to the description of the concept INHABITED
LOCATION in the English, Ukrainian and Russian languages with the help of
its nuclear and near-nuclear characteristics analysis.

Key words: concept, seme, archeseme.
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